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1. Scarico della responsabilità

Scarico della responsabilità, Rinuncia al reclamo, Assunzione dei rischi
Montando e/o usando questo prodotto North Kite, confermate di aver letto e com-
preso l’intero manuale di questo prodotto North Kiteboarding, incluso istruzioni 
e avvertenze contenute in questo manuale, prima di usare questo prodotto North 
Kiteboarding in qualsiasi modo. Inoltre confermate che vi assicurerete che ogni 
addizionale o susseguente utilizzatore di questo prodotto North Kiteboarding leg-
gerà comprenderà l’intero manuale di questo prodotto North Kiteboarding, inclu-
so tutte le istruzioni e avvertenze contenute in detto manuale, prima di autoriz-
zare quella persona ad utilizzare il tuo prodotto North Kiteboarding

ASSUNZIONE DEL RISCHIO 
L‘uso del prodotto North Kiteboarding e dei relativi componenti coinvolgono 
determinati rischi e pericoli inerenti, che possono provocare la ferita personale e 
la morte sia all‘utente che ai terzi. Usando il prodotto North Kiteboarding, accon-
sentite liberamente ad ammettere ed accettare tutti i rischi conosciuti e sconosci-
uti di ferita a voi ed ai terzi mentre per mezzo di questa apparecchiatura. i rischi 
inerenti a questo sport possono notevolmente essere ridotti attenendosi alla 
guida di riferimento d‘avvertimento elencata in questo manuale del proprietario 
ed usando il buonsenso.

RINUNCIA AL RECLAMO
In considerazione alla vendita del prodotto north Kiteboarding a voi, voi aderite 
nella misura più completa consentita dalla legge, come segue:

PER RINUNZIARE A UNO ED A TUTTI I RECLAMI, che avete o potete in avvenire 
avere contro Boards & More e tutti i Partner, derivanti dall‘uso del prodotto north 
Kiteboarding e di ognuna delle sue componenti.

PER LIBERARE Boards & More e tutti i Partner, dalla responsabilità per qualsiasi 
perdita, danni, ferita o spesa che voi o tutti gli utenti del vostro prodotto North 
Kiteboarding potete soffrire, o che la vostra parentela può soffrire, come conse-
guenza dell‘uso del prodotto North Kiteboarding, dovuto a qualunque causa qua-
lunque, compresi negligenza o rottura del contratto da parte della Boards & More 
e tutti i partner intervenuti nel disegno o la fabbricazione del prodotto North 
Kiteboarding e dei relativi componenti.
In caso di vostra morte o infermità, tutte le disposizioni contenute qui saran-
no efficaci anche sui vostri eredi,  esecutori, coordinatori e rappresentanti. La 
Boards & More e i Partners non hanno espressamente negato qualsiasi rappre-
sentazione, orale e/ scritta per quanto non previsto qui e nel manuale dell’utente 
del prodotto North Kite.

1. scarico della responsabilitá



�

north kiteboarding 5th element manual

It
a
li

a
n
o 

2. Introduzione e sicurezza

Alla North sappiamo che tu richiedi il Massimo dalla tua attrezzatura. Siamo 
kiters proprio come te e ci sforziamo a sviluppare attrezzatura capace di darti 
il massimo della sicurezza e delle prestazioni. Oltre che tecnici, i nostri prodotti 
sono facili da usare e pronti all’utilizzo appena fuori dall’imballo. Plug and Play. 
Non è facile!?!? Rimane , comunque, importante che tu prenda familiarità con la 
tua nuova barra 5th element prima di usarla in acqua. Prenditi il tempo necessa-
rio per leggere, studiare e capire tutte le precauzioni di sicurezza seguenti e tutte 
le caratteristiche della barra contenute in questo manuale per tuo piacere perso-
nale e sicurezza.

Suggeriamo vivamente quanto segue:
 Se non siete in grado di fare Kite o vi sentite ancora insicuri, iscrivetevi ad una 
scuola kiteboarding autorizzata per imparare i principi fondamentali di questo 
sport fantastico.

 Ottenga familiarità con le misure di sicurezza, che sono indispensabili per il 
kiteboarding sicuro.

 Il Kiteboarding genera uno sforzo pesante sul vostro corpo. Dovreste andare sol-
tanto in kiteboarding se siete in buono stato fisico e non soffrite di nessuna 
patologia che possa impedirvi di fare kite.

 No rischio, nessun divertimento... ma: fate attenzione quando praticate questo 
sport. L’attenzione paga sempre, in modo da poter godere il vento anche in età 
„matura“.

Pericoli quando si fa Kite 
Nel kite, le manifestazioni estreme degli elementi possono entrare nel gioco. In 
rari casi, il Kite o le relative linee possono causare situazioni pericolose:
 L’ala può tirarvi in aria facendovi volare involontariamente. Durante 
l’atterraggio, c’è un elevato rischio di ferirsi.

 Quando il Kite esce di controllo, potete scontrarvi con ostacoli e oggetti 
sull‘acqua.

 In caso di uso improprio, l’ala o le relative line possono scontrarsi con le perso-
ne. A causa dell’enorme potenza coinvolta si potrebbero presentare situazioni di 
pericolo di vita.

 Le persone eventualmente colpite dalle line potrebbero riportare profondi tagli  
e /o ustioni.

 L’ala che cade può danneggiare gli spettatori.

2. Introduzione e sicurezza
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Rischi causati dal Kiteboard:
 Se battete la vostra testa contro il kiteboard, ci è un rischio di lesioni alla testa 
severe.

 Piedi, caviglie e gambe potrebbero anche essere danneggiati dalla tavola  
 Mai usare questo Kite come oggetto volante
Questa lista dei pericoli non può essere completa. Le regole di base per kiteboar-
ding corrispondono a quelle del buonsenso e devono essere applicate a tutti gli 
sport (outdoor):

(1) Non mettere mai a rischio la sicurezza degli spettatori nelle vostre vicinanze.
(2) Siate consapevoli del rischio che state prendendo e limitatelo ad un rischio 

residuo ragionevole (secondo la vostra abilità).

Minacce contro gli spettatori
È all‘interno della vostra responsabilità di controllare se la gente o altri atleti 
possono essere danneggiati o feriti dalle vostre azioni o dalla vostra attrezzatura. 
Gli Spotsi in cui gli spettatori possono essere feriti sono taboo per i kiters respon-
sabili!
 Fate volare l’ala solo su acque libere.
 Quando fate kite, non fate volare l’ala sopra la gente o gli animali domestici.
 Assicuratevi che un semicerchio di 100 mt. sottovento da entrambe le parti della 
Vs. posizione di volo, sia libero da gente e ostruzioni. 

 Utilizzate un leash  che permette di mantenere il Kite sotto controllo.
 Evitate di far  volare il Kite nelle vicinanze di altri utenti dell‘acqua quali i nuo-
tatori, kayakers, (wind-)surfers e sciatori d’acqua così come le barche vicine.

 Se non in uso, le ali gonfiate devono essere fissati con la sabbia o oggetti pesan-
ti. Ogni ala gonfia può volare via in qualunque momento, così facendo può dan-
neggiare le persone e nei casi estremi persino ucciderle.

Sicurezza del Kiteboarder
 Volate questa ala solo su acque libere. Mai sulla terra.
 Volate questa ala solo se siete uno buon nuotatore e state portando un salva-
gente approvato dalla Guardia Costiera.

 Allontanatevi dalla riva ad una distanza che vi permetta di rientrare a nuoto nel 
caso di un’emergenza.

 Usate soltanto barre con un sistema di sicurezza che potete aprire nelle situazi-
oni di emergenza.

 Utilizzate un leash a scatto rapido con cui potete sganciare il vostro corpo 
dall‘attrezzatura nel caso di un‘emergenza imprevedibile.

 Evitate linee elettriche, pali del telefono, aeroporti, strade, costruzioni ed alberi.
 Se usate una tavola legata al vostro corpo, portate un casco!
 Tenete in considerazione i rischi usuali associati con gli sport acquatici: quali le 
rocce, le onde, le insolazioni, l‘ipotermia, le meduse ecc.

2. Introduzione e sicurezza
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Minacce attraverso le linee del kite
 Mai toccare le linee del kite quando il kite è sotto il carico del vento, queste 
linee possono diventare pericolosamente taglienti sotto tensione.

 Mai usare le linee del kite con nodi, tagli ecc.. Devono essere cambiate.
 Usare soltanto linee che non hanno nodi, i nodi possono indebolire le linee fino 
al 50%.

 non toccare le linee dell’ala, a meno che il kite sia stato fissato a terra. Un kite 
non assicurato al terreno può ripartire inaspettatamente, mettendo le linee peri-
colosamente in tensione.

 Mai linee intorno alle vostre braccia o ad altre parti del corpo!

Pericoli Dovuti alle condizioni atmosferiche
 Evitare vento da terra. 
 Stare attenti con vento da mare.
 Ottenere informazioni sugli stati attuali del mare e di marea nel vostro Spot!
 Infórmate sobre las condiciones meterológicas prevalecientes consultando tanto 
el informe meteorológico como a los lugareños.

 Ottenere informazioni sia dal bollettino metereologico che dai locals sulle con-
dizioni atmosferiche prevalenti.

 Mai usare il kite con vento così forte che non potete effettuare il controllo preci-
so.

 Non usare il kite quando il vento potrebbe cambiare drammaticamente.
 Mai usare questo kite quando i temporali sono vicini o quando tali tempeste 
hanno una buona probabilità di sviluppo (controllare il bollettino meteo!).

2. Introduzione e sicurezza
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3. il sistema

Quando tiri fuori la tua barra 5th element dall’imballo originale, la troverai pron-
ta all’uso con linee e leash. Siccome arriva già regolata per essere usata con i Kite 
North, la maggioranza dei kiter non sentono la necessità di modificarne la rego-
lazione originale. Comunque, in base alla tua stazza e preferenze personali, potre-
sti desiderare di modificare la barra 5th element in base al tuo stile personale.

3. il sistema

1. Frontline
2. Safety Frontline
3. Backlines
4. Leaderlines
5. Power Frontline
6. Vario Cleat
7. Barstopper
8. Micro Loop
9. Micro Hook
10. Ironheart
11. Safety Leash

1 1

2
3 3

2

5

4 4

6

7

9
10

8

11
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4. Caratteristiche della barra

Vario Cleat:
Il Vario Cleat è il nuovo sistema di depotenziamento multifunzione di NKB. Il 
North Flight Control ti permette di regolare la potenza del tuo kite quando è in 
volo. La regolazione individuale permette di regolare la lunghezza della cima del 
depower prima di uscire. E’ ora possibile, per i riders di tutte le taglie, regolare 
facilmente la lunghezza del chiken loop, senza sforzi e senza nessun nodo da 
stringere.

Per depotenziare il tuo kite con il Flight Control System durante la navigazione, 
tira la pallina rossa verso di te. Questo accorcerà le front lines, depotenziando 
l’ala. Per potenziare il tuo kite, tira la pallina rossa leggermente verso di te alzan-
do la linea fuori dallo strozzatore in modo che possa scivolare sopra i denti del 
Vario Cleat. Quando la potenza desiderata viene raggiunta, diminuisci l’angolo 
fra la cima e lo strozzatore in modo che lo stesso blocchi la cima.
  

Per allungare o accorciare la corsa del chiken loop usando il sistema di regolazi-
one individuale, tira semplicemente la piccola linguetta di plastica sul dorso del 
Vario Cleat.

Fai scorrere la cima su o giù attraverso il Vario Cleat in modo che il segno colora-
to rimanga appena sotto allo strozzatore.

Nota: se usi uno stopper scorrevole, avrai due line che attraversano il Vario Cleat. 
Assicurati che la cima più sottile sia in contatto con I denti sul dorso del Vario 
Cleat, e che entrambe abbiano la stessa tensione sotto lo strozzatore.

4. Caratteristiche della barra

vario cleat apertovario cleat fissatocambiare vario cleat
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Una volta fatto, è importante muovere gli attacchi della barra  al punto marcato 
con lo stesso colore corrispondente all’indicatore di posizione del Vario Cleat.

Consiglio: La regolazione della corsa del chiken loop influenza la lunghezza delle 
line. Un semplice trucco per assicurarti che la regolazione sia corretta è quello 
di controllare che il punto di attacco delle back line sia allineato alla carrucola 
che si trova sopra al Vario Cleat. Vedi controllo della regolazione nella foto dello 
schema della barra.

4. Caratteristiche della barra
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Nota: siccome non è possibile regolare la distanza del Vario Cleat in navigazione 
assicurati di poter raggiungere la pallina del depower prima di uscire.
 
Quando l’ala è regolata per la massima Potenza, la forma dell’ala apparirà larga 
davanti e stretta dietro.
Quando l’ala è regolata per la minima potenza, le back line appariranno allentate.
Lo stallo posteriore dell’ala è il risultato di un kite spanciato. Questo significa 
che le tue back line devono essere allungate.

Se le tue back line sono troppo allentate, significa che il tuo kite è troppo depo-
tenziato devi quindi accorciarle.

4. Caratteristiche della barra
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Stopper scorrevole:
Lo stopper scorrevole ti permette di regolare la lunghezza della cima del depower 
al volo in navigazione. Deve essere usato solo se lontano da oggetti pericolosi in 
quanto riduce la capacità di depotenziamento dell’ala. 

Micro Loop:
Il Micro Loop ti permette di navigare con la Potenza fissa quando il vento è 
costante o in navigazione riposando le braccia. Se non vuoi navigare con la 
potenza costante, oppure sei vicino ad oggetti pericolosi, gira il micro hook 
sopra all’Iron Heart fino a che il gancio punta verso di te.. Questo rende difficile 
l’aggancio involontario.

Per agganciarti al micro loop, tira la barra verso di te girando i tuoi polsi. Per 
sganciarti, tira la barra leggermente avanti, ruota i tuoi polsi e lascia andare la 
barra lontano da te. Il Micro Loop è posizionato con un’angolazione che rende 
difficili gli agganci accidentali. In situazioni d’emergenza, tira semplicemente lo 
sgancio rapido.

Il nuovo Microloop 2007 è facilissimo da rimuovere e/o montare. Premi semplice-
mente in su il loop in modo che le due parti superiori escano dalla barra. Se non 
riesci con le mani usa un cacciavite a taglio per tirarlo fuori. Ora puoi spingere la 
piccola parte in plastica fuori dalla bocca di lupo della cima di dynema. Adesso 
puoi spingere il micro loop dentro la barra per farlo uscire. Per riassemblarlo 
segui i punti sopraesposti in ordine inverso come mostrato nelle foto che seguo-
no.

4. Caratteristiche della barra

Barstopper barstopper fixed bar against stopper
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Iron Heart:
L’Iron Heart è una grande novità nei chiken loop e sistemi di rilascio di sicurezza. 
I riders che preferiscono navigare agganciati permanentemente, possono mettere 
il tubicino di gomma fra il loop e il gancio del trapezio in modo da prevenire lo 
sgancio accidentale.

Quando la situazione si fa preoccupante e ti vuoi liberare dall’ala, impugna sem-
plicemente la manopola rossa e spingila lontano da te. Questo ti libererà dalla 
barra facendo cadere il kite in sicurezza grazie alla quinta linea.

Per ricaricare l’Iron Heart, fai scivolare la manopola rossa verso l’alto, infila 
l’asola d’acciaio nel perno e lascia scivolare la manopola rossa lentamente in 
posizione.

4. Caratteristiche della barra
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Consiglio: con poca tensione, l’Iron Heart può essere ruotato facilmente. Questo, 
aiuta a sbrogliare le linee dopo aver fatto numerose rotazioni nella stessa direzi-
one.

4. Caratteristiche della barra
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Regolazione della barra One 4-All:
Il sistema One 4-All ti permette di personalizzare la larghezza della barra. La 
posizione interna corrisponde ad un kite con una velocità di rotazione più lenta. 
La posizione esterna corrisponde al massimo controllo e massima velocità di 
rotazione. Per questa ragione, North Kiteboarding consiglia l’uso della posizione 
interna per kite piccoli e la posizione esterna per i kite più grandi.    

Fai scorrere i salsicciotti di neoprene in su, apri la bocca di lupo, fai scorrere la 
cima attraverso il terminale della barra, serra la bocca di lupo sul nodo opposto 
alla precedente posizione e rimetti in posizione il salsicciotto di neoprene.

Il leash di sicurezza 5th element:
Il leash di sicurezza 5th element è progettato esclusivamente per essere usato 
con la quinta linea. Connetti sempre il moschettone all’asola rossa sull’Iron 
Heart prima di alzare l’ala. 
 

4. Caratteristiche della barra
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Il leash di sicurezza 5th element è dotato di un rilascio di sicurezza addizionale 
nel trapezio se diviene necessario svincolarsi totalmente dall’ala.

Attenzione!
Ricordati sempre che il leash di sicurezza è l’ultima connessione con la tua ala. 
Aprilo solo in caso di emergenza e tieni in mente che il kite sarà fuori controllo 
dopo l’apertura del leash e potrebbe diventare molto pericoloso per le altre per-
sone in acqua o sulla spiaggia.

Consiglio: Il leash di sicurezza NKB è progettato per prevenire inceppamenti. In 
ogni caso la sua funzionalità sarà efficiente completamente solo se il sistema 
viene usato correttamente. Per questo motivo dovresti familiarizzare con il siste-
ma sulla spiaggia prima di usarlo in acqua. Assicurati di tenere la manopola di 
rilascio con l’intera mano. Vedi illustrazione 1

Impugna il meccanismo di rilascio con l’intera mano (ill.1). Ora spingi la 
manichetta lontano dal tuo corpo (ill2). Sentirai una leggera resistenza prima che 
il leash di sicurezza si apra (ill. 3)

Per riconporre il leash di sicurezza, spingi il perno di metallo all’interno 
dell’asola sulla parte opposta (ill. 1). Adesso piega il perno di metallo in su e 
tenendolo con la mano fai scivolare la manichetta nella sua posizione originale, 
come nell’illustrazione 2. Una volta che il perno è completamente inserito nella 
manichetta (ill.3) puoi lasciare la mano. La molla riattiva il meccanismo di sicu-
rezza del leash di sicurezza. (ill. 4)

4. Caratteristiche della barra
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Attacchi delle line a prova di errore:
La tua barra 5th element è equipaggiata di punti di attacco delle linee a prova di 
errore. Uno degli errori più comuni nel kiteboarding è quello di invertire le linee 
frontali con quelle posteriori. Il sistema North rende questo errore impossibile e 
aiuta a prevenire gli infortuni.

Attacca il nodo situato alla fine della tua linea direzionale (Back) alla bocca di 
lupo sul tip dell’ala. Connetti la front line con la bocca di lupo al nodo del punto 
d’attacco sull’ala. Ripeti il procedimento per l’altro Tip. Le tue linee sono colorate 
allo stesso modo degli attacchi sull’ala, assicurati di attaccare le linee al giusto 
tip dell’ala. La quinta linea è blu e va attaccata allo spezzone blu situato al cen-
tro dell’ala. 

Il sistema a prova di errore è compatibile solamente con la barra 5th element 
North e i Kite North.

5. Consigli, trucchi e regolazione del 
kite

Come controllare le tue linee:
Siccome le linee sono soggette ad allungamento, è raccomandabile di controllare 
prima di ogni uscita. Segui questi semplici passi per accertarti che la tua barra 
sia regolata correttamente:
1. Srotola le line e separale.
2. Ancora il tuo chiken loop usando un cacciavite, un bastone,  un palo, un albero, 
ecc.
3. Aggancia la barra al micro loop
4. Regola il Vario Cleat nella posizione di massima potenza
5. Cammina fino alla fine delle linee ed assicurati che sia tutte della stessa lung-
hezza.
 

5. Consigli, trucchi e regolazione del kite

Frontline Backline 5th element line


